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IYMKY, 11O IIeff TepMiH HalOUIbII TOYHO i BJaJIO Iepesiae mo3HadyBaHe sBuile. [1iq HenpsMoo HOMIHAILIIEI0 MH PO3yMi€MO TaKe
HaliMEHYBaHHs, 1110 BUCTYINA€E B TEKCTi SIK BTOPHHHE II0JI0 1HIIIOTO KOPe(epEeHTHOro CJI0Ba, CIOBOCIIOIYUYCHHS YU PEUCHHSI, SIKE
Mae NpsiIMy BKa3iBKy Ha 00’€KT UM CUTYaILIiIO.

OTxe, HENpsiMa HOMiHAIsl — TOCUTh CKJIaIHa, 0araToacnekTHa, OJJHO3HAYHO HE PO3B’A3aHa MpoOieMa CydaCHOTO TEOPETUIHO-
ro MOBO3HABCTBA. J{OCII/PKYIOUH Pi3HI i IX0/M y BU3HAUCHHI €JMHOTO TEPMiHa Ha IIO3HAUYEHHS JIEKCEM, BYKUTHX y HOBHX JUIsl ce0e
3HAQUCHHSX Ta KOHTEKCTaX, PO3yMi€MO, IO TUIBKM KOMIUICKCHUH aHAII3 SIBHINA, IO PO3IIIIAAETHCS, MOKE PO3KPUTH CYTHICTB,
OCHOBHI MEXaHI3MHU Ta 3aCO0M BUPAKEHHS [[LOTO CKIIATHOTO JIHTBICTUYHOTO ()CHOMEHY.
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3anopooicckull HAYUOHATLHUL YHUGepCUmen, 2. 3anopodicbe

«JAEKOHCTPYKIMS» UAEHTUHHOCTHU YEPE3 HEPEOLUEHKY 'EHJAEPHBIX POJIEM:
JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOTUYECKHNU ACIIEKT

Cmamuwsi nocssiugerna npobieme 2eHOepHOU UOSHMUYHOCIU UMMUpanmos uz Jlamunckou Amepuxu ¢ CLLIA. Asmop pacc-
mampueaem Mo0enb «OeKOHCMPYKYUUY 2eHOEPHO20 (HCEHCKO20) HAYUOHANbHO20 Xapakmepa (marianismo) Ha ¢one accumu-
JAYUU 8 NPUHUMAIOWJeU KYIbmype, d MAaKdice TUHSBATbHbLE U Petedble MAPKePbl USMEHEHUs. UOeHMUYHOCTIU.

Kntwouegvie cnosa: «0ekoHCmMpyKyusy UOeHMUYHOCMU, 2eHOEPHbLE POIU, HCEHCKULL HAYUOHATbHBII Xapakmep, (emMuHuH-
HOCb, MYICCKOU HAYUOHATLHBII XAPAKMED, MACKYIUHHOCTb, JIMHUYECKUL CIepeonun.

Cmamms npuceésuena npodaemi rendepHoi ioenmuunocmi immiepanmis i3 Jlamuncoxoi Amepuku y CILA. Aemop pos-
211510a€ MOOeb «OeKOHCMPYKYIL» TeHOEPHO20 (HCIHOHU020) HAYIOHAILHO2O Xapakmepy (marianismo) Ha mii acuMinisyii' y npu-
UMAaioUill KyIbmypi, a MaKoxc JHIBANbHI MAd MOBIEHHESL MAPKEPU 3MIHEHOT I0eHMUYHOCHII.

Knrouosi cnosa: «oexoncmpykyisy i0enmuyHOCmI, TeHOGPHI POJli, JHCIHOYULL HAYIOHATbHULL Xapakmep, (hemiHiHHicmb,
4008I4ULl HAYIOHAbHUL XAPAKMep, MACKYIIHHICIMb, emHIYHUL CIepeomun.

The given paper addresses the Hispanic gender identity. The author gives an insight into the deconstruction of the female
gender national character or marianismo through assimilation in the American culture. The linguistic and speech examples
of identity switch are negotiated in the article.

Key words: identity deconstruction, gender roles, marianismo, femininity, machismo, masculinity, ethnic prejudice.

ITpuoGperatouuii HOBbIE (HOPMBI U MPOSBICHUSA (EMUHU3M, €r0 HEKOPPEKTHas MHTEPIPETAIs B NaTpHapXaibHbIX 00Ie-
CTBaX, TECHas CBS3b FEHAEPHOTO BOIIPOCA C OOIIEKYIbTYPHBIMU LICHHOCTSAMH, JETEPMUHHUPYIOT aKTYaJIbHOCTh T'€HJICPHBIX HC-
CIIe/IOBAHMUIT JUIsl IMHIBUCTHKH, TMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH, COIHOIMHTBUCTUKY U APYTUX obnacteit 3HaHmid. Korna peus unér o co-
CYIECTBOBAaHUH, B3aUMOJEHCTBUH U CTOIKHOBEHHH KyIbTYp C KOHTPACTHBIMU U MOJSPHBIMU LEHHOCTSIMHU, UCCIIEI0BATENbCKIN
nporecc NpuodpeTaeT SIPKO OUepUeHHYI0 KoMIapatiuBHyio Gopmy. [1ono0HbIH ananu3 Ha MaTepuasie B3aUMOJICHCTBUS KYJIbTYP
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CLIA moxeT ObITh 0COOEHHO IIOOTBOPHBIM, MOCKOJBKY, KaK M3BECTHO, MHOT000pa3ne KyJIbTyp, IPEACTABICHHBIX B CTPaHe,
00yCllaBIIMBaeT UX TECHOE B3aMO/ICHCTBHE.

I'enmepHBII KOMIIOHEHT 3TOr0 B3aUMOJICHCTBHS MPEACTABISET, Ha HaIll B3IJIII, OCOOBIN HHTEpEC B CMBICIIE afallTalliH, COXpaHe-
HHS WX «IE€KOHCTPYKIIUMY ayTeHTUIHOCTH HAIlHOHAIBHOTO KEHCKOTO/MY>KCKOTO XapaKkTepa y UMMHTpanTa u3 Jlatnackoit AMeprky B
niportecce accumuiisiimy B CHIA. ['eHiepHbIii HallMOHABHBIN XapaKTep MCTIAHOSI3IYHBIX HAPOIOB UCCIIEIOBAIIN C TOUKH 3PEHHS TTOJISIP-
HOCTH JKEHCKOTO U My>KCKOT'0 HAITHOHAIBHOTO XapakTepos [1, ¢. 52], a Takke ¢ MO3NIUK BIUSHUS TeHACPHBIX KyJIbTYPHBIX IIEHHOCTEH
1 0COOCHHOCTEH HAIMOHAILHOTO TEHICPHOTO XapaKkTepa Ha yuéOy 1 ycreBaeMocTh IMMUTpanToB 13 JlatuHckoit Amepuku B CLLA [6].

IIpoGieMbl aKKyIBTYpaIMy B IPHHUMAIOIIEH KyJIbType CKBO3b TpU3My reHjepa n3ydaiu [13]. B pamkax nousitust marianismo
u machismo paccMaTPUBAIIICH BOIIPOCHI CEMEHHBIX LIEHHOCTEH, pa3/elIeHus JOMAIIHUX 00sS3aHHOCTEH B ceMbe, IPOOIEeMBI J0-
manrHero Hacwius [4; 11; 14; 15].

B 10 xe BpeMmsi, HEUCCIIEOBAaHHBIMHI OCTAIOTCSI BOIPOCHI, CBSI3aHHBIE C «JICKOHCTPYKIHMEI» ayTEHTUYIHOCTH KYJIbTYPHO-TeH-
JePHOH MAESHTUYHOCTH MMMHTrpaHToB n3 Jlatuuckoit Amepuxu B CIIIA B mpomecce HHTETrpaluy B aMepHKaHCcKoe o0mecTso. B
JAHHOU cTaThe, B Ka4eCTBE OOBEKTa BHIOPAH KCHCKUH HAIMOHAIBHBIN Xapakrep uMMHUrpanTa u3 Jlarunckoit Amepuxu. Llesbio
CTaThH SBJISAETCS BEISIBUTH OCOOCHHOCTH U PE3YJIbTAThI «JIEKOHCTPYKIMNY JKEHCKOTO HAIIMOHAJIBHOTO XapaKkTepa y IMMHUIPAHTOB
n3 JlaTnHCKON AMEpHKH, a TaKkKe S3BIKOBBIE M PEUEBBIC HHANKATOPHI 9TOH «IEKOHCTPYKIIHI».

«OKeHckuit HaMOHATBHBII XapaKTep» UCIMAHOA3BIYHBIX KEHIIWH MPUHATO HAa3bIBATh «MMArianismoy, a «My>KCKOH HallHOHANb-
HBII XapakTep» — «machismoy. [ 1aBHOI reHIepHON 0COOEHHOCTHIO HCTIAHOSI3BIYHOTO O0IIECTBA SIBISIETCS €ro MaTpUapXajibHOCTh,
c(OKyCHPOBAaHHOCTH HAa MAacKyJHHHOCTH. COOTBETCTBEHHO, TOHSATHE «machismo BKIIOYAaeT KOMIIOHEHTBI «arpeCCHBHBINY H
«yBEpeHHBIH B cebey. «Marianismo» (peMUHHHHBIA XapakTep) MOAPa3yMeBaeT «IIOKOPHOCTH» U «addexTuBHOCTH [2, . 333].

Machismo — He TOJIIBKO HAalMOHAIBHBIH XapakTep, HO U «KYJbT MY)KECTBEHHOCTH MY’>KUYMHBD» JUIS UCIAHOSI3BIYHBIX HApO-
JI0B. JIOMHHUpYIOIIast TTO3HIMS SIBISIETCS OJHOH M3 OCHOBHBIX HAIlMOHAJBHBIX YePT MCIAHOSM3BIYHBIX MYX4HH. B cooTBeTCTBHH
C TeM COJepsKaHUEM, KOTOpOe BKIIIOYAET 3TO MOHATHE B JIaTuHCKONH AMepHKe, My>KUMHA — «Mau0» SIBISETCS OTBETCTBEHHBIM
YeJIOBEKOM, KOTOPBIH MHOTO M YCEPAHO paboTaeT, He BHICTABIISS HAIIOKA3 CBOIO (DM3HUYECKYIO CHIIy M PE3yJbTaThl COOCTBEHHOTO
Tpyna. McciaenoBareny ONUCHBAIOT JTATHHOAMEPHUKAHCKOTO «Mado» — paboTHHKA (hepMbl, KOTOPHIil padoTaeT 1mo 20 4acoB B JICHb,
BOCIPHHUMAsI HEBEPOATHYIO (PM3MUECKYIO Harpy3Ky Kak aOCONOTHO HOpMalbHbINH Myxckoi Tpya. Korga 6occ oTunThIBaeT ero
HE3aCIIy)KEHHO, OH HE BO3PaXKaeT, a CaMyl0 TSDKEIIYI0 M CaMyl0 HEHPHUSTHYIO pabOTy BBINOJIHSET C JIOCTOMHCTBOM («HAIIOPHCTHIH
MaCKYJIMHHBIN xapaktep») [12, c. 35; 2, c. 334].

Cawmo nonsitue «Machismoy, 3aumcTBoBaHHOE Ky IbTypoit CIIIA, n3MeHHI0ch o1 BInsHHEM (PEMHHUCTCKOTO JIBHKCHUS Ha-
yaya 70-X IT. IpoIuIoro Beka. Takum 006pa3oM, aMepUKaHCKUH «Mad0» — Oe3/eIbHUK, He ITPOSBIIIOINH 3a00THI 0 IOMe U CeMbe,
TOPZO BBIIISTYUBAIOIINI CBOIO (DH3HIECKYIO CHITY.

YuuTeiBasi, 4TO B MaTpuapXalbHBIX 0OIIECTBAX MPU3HAETCS, B MEPBYIO OYEPEb, IPEBOCXOACTBO M ABTOPUTET MY KUNHBI, JKEH-
IIMHAM-UMMUTpaHTKaM U3 JIaTHHCKOH AMepHKH HOpOH CIIOXKHO IMPUHATH aMEPHKAaHCKHE IIEHHOCTH. TouyHee, MPUHATHIO dTHX
LIEHHOCTEH MPEANIecTBYET IePHO/] IIEPEOICHUBAHIS ICHHOCTEH pOAHON KyIbTYPhI M CPAaBHEHHS UX C IEHHOCTSIMH IPUHUMAIOIICH
KyJnbTypbl. Tak, TaTHHOaMepuKaHCKas KylnbTypa (home culture) cTankuBaeTcs C aMepUKaHCKOHM KyJIbTYpOi.

OueBHAHO, YTO IMMHUTPAHTHI BTOPOTO-TPETHETO MOKOJIEHHH, a TAK)KE UMMUTPAHTHI IIEPBOT0 TTOKosIeHws, Tprexasmre B CIIIA
B paHHEM BO3pacTe, CKIOHHBI IPUHUMATH IEHHOCTU HOBOH KyJIBTYPBI, a IOPOH U paJUKaIbHO «JEKOHCTPYHPOBATH CBOIO KYIIb-
TypHyI0 ueHTHYHOCTh. Paccmorpum npumep k. O. Kodep (J. O. Cofer), ummurpantku nepsoro noxonenust u3 [lyspro-Puko B
CIIIA, HBIHE yCHEIIHOM aMEepPUKAHCKOM MUCATENILHUIBI, TIPUEXaBIIe B AMEPUKY B UETBIPEXJIETHEM BO3pacTe.

XKenanne accummmuposatbest B CIIIA Bo3uukio y Jix. O. Kodep, korma oHa mpokuBana B JaTHHOAMEPHKAHCKOM KBapTale
(barrio), B 3mannu i «xucnanukey» (E/ Building) [8]. Cembst sxuina B COOTBETCTBUU CO CTPOTUMH KOHCEPBATUBHBIMU HOPMaMU
ITy?PTOPHKAHCKOTO O0IIeCTBa:

Our family lived in a large urban center in New Jersey during the sixties, where life was designed as a microcosm of my
parents’ casas on the island ... We spoke in Spanish, we ate Puerto Rican food bought at the bodega, and we practiced strict
Catholicism complete with Sunday confession and Sunday mass at a church... [9].

IMocne ycmenmHo# «AEKOHCTPYKIMMY ayTeHTUYHOH MAEHTUYHOCTH, KOTOpas, B JAHHOM Ciydae, O3Ha4daeT MOJTHOE M3MEeHe-
HHE HEHHOCTEH My pTOPUKAHCKOH KyJIbTyphl HA aMEPUKAHCKHUE, TIOBBIIIEHUE YPOBHSI BIAJCHHs aHIJIMICKUM S3bIKOM U OTKa3 OT
poHOTrO0, UcTiaHcKoro si3bIKa (I never speak Spanish in public [8, c. 180]) neByiika Bc€ e MPUXOIUT K BBIBOJY, UTO KyJIbTypHAst
caMOMAEHTU(HKAINS U €€ BOCTIPUATHE APYTUMH JIFOABMH B KOPHE OTIHIAIOTCS:

...you can leave the island, master the English language, and travel as far as you can, but if you are a Latina.... The island
travels with you [9].

B T0 Bpems xak mis camoit [Ix. O. Kodep «IexkoHCTpYKIUs» €€ WASHTHYHOCTH COCTOSIIACH B CBSI3U C BBIMICYIOMSHYTHIMH
M3MEHEHUSIMU, TO ULl MHOTUX OKPY KAIOIIUX JIFOJIeH 10 BHETHUM MPH3HAKaM OHa OCTa&TCsl My’PTOPHKAHKOI:

As a Puerto Rican girl growing up in the United States and wanting like most children to ‘belong’, I resented the stereotype
that my Hispanic appearance called forth from many people I met [9].

Kowmnonenr Hispanic appearance siBIsieTcsi OAHUM W3 INIaBHBIX mpobnem, Boanyoommx /x. O. Kodep. B cBoém scce aBTop
OIMCHIBACT CUTYAIUIO, B KOTOPYIO Iomaja Bo BpeMs rmoe3axu u3 Okcdopna B Jlonmon. Bero nopory He3HaKOMBII MOJIOI0H Yeso-
BEK JIpaMaTHYHO UCIIONHI st He€ mecHio «Maria» u3 uzBectHoro ¢punsMa «Becrcaiinckas ucropusi» (Westside story), TmaBHOM
repOMHEH KOTOPOro sIBIISETCS My3pTOpUKaHKa Mapus. JlaHHbIe 1efiCTBUS aBTOPOM OBbIIN PACLICHEHBI KAK OCKOPOUTENIBHBIE.

Bo3MosKHO, ITOBeIeHHE MOJIOJIOTO YeNIOBeKa B aBTOOYyCE, SIBISIETCSI ITOMBITKOM ITapoIpoBaTh THIEPIMOIMOHAIBHOCTD HCIIa-
HOSI3BITHOTO MYXXUYHHBI, U1 KOTOPOTO XapaKTEPHBIMH SIBIISIOTCS, HEIIOCPEICTBEHHOCTh M CIIOHTAHHOCTh B MPOSIBICHUH COOCT-
BEHHBIX YyBCTB. npfleIM CJICACTBUEM 3TUX YEPT MOKHO CUUTATH d)yH](L[I/IOHI/IpoBaHI/Ie B UCHIAHOA3BIYHBIX CTpaHaX HAlMOHAJIbHO-
crenuduIecKoro THIAa KOMILUTHMEHTA «IIPOTo» (piropo) — KOMIDIMMEHTA He3HAKOMOH JKEHIIIUHE, KOTOPBIH MPOU3HOCHTCS TPOMKO
Y CONPOBOXKIAETCS SMOLMOHATBHBIMU BBIKpUKamH [ 1, c. 52-58].

MHuoroo6pa3zue kyiabtyp CILIA, ¢ 0/1HO# CTOPOHBI, IPU3BIBACT K B3aUMOYBaXKCHHIO, CO3/IAHUIO PaBHBIX BO3MOYKHOCTEH, HCKO-
PEHEHHUIO TMCKPUMHUHAIINY, C APYTOH e CTOPOHBI, IMMUTPAHTHI JJOJDKHBI YCHEIIHO HHTETPUPOBATHCS B IPHHIMAIOIIYIO KYJIBETYPY
Yepe3 COOTBETCTBYIONIYIO KYIbTYPHYIO KOMIIETEHIIHIO, YBaKCHUE U IPUHATHE [IEHHOCTEH 9TOH KyJIbTyphl. IHTErparys BEIXOAIEB
u3 Jlatunckoit Amepuxu B KynbTypy CILA ocnoskHeHa TeM, YTO JOMUHHUPYIOLIAs POJIb MY KUHHBI Ul aMEPUKAHILIEB — HEIIPUEM-
JeMasi HeCHpaBeJIMBOCTh TaKkKe KaK M «MOKOPHAs» W MaJO3HAYUTENbHAST POJIb JKEHIIUHBL. TakuM 00pa3oM, HIMMHTPAHT JHO0
COXpaHSET EHHOCTH CBOEH POAHOH KyIbTYyphI, IN00 MPUHIMAET IEHHOCTH aMEPHKAHCKOH KYIbTYPBL.

KoHTeKCTbI, B KOTOPBIX KIFOYEBYIO POJIb UIPAET KOMIIOHEHT HACHTUYHOCTH «BHEIIHOCTHY (Hispanic appearance), sBISIOTCS
nocratouno pactpoctpanéHuasiME. k. O. Kodep onnceiBaeT cutyaruio, B KOTOPOH OHa OKa3anach BO BPEMsI AEIOBOH BCTpEUH
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C KOJUIETaMH, KOTOpasi Mpoxojauia B oTene Bbicokoro kiacca B CILA. IlperpaauBmmii eif Jopory Mysk4nHa (IpeABapUTEIBHO
BBI3BIBAIOLIE Ha3BaB €€ Evifa) HaBs3UMBO IPOMKO MCIOJIHII JUI Heé U MPUCYTCTBYIOMINX MECHIO Ha MOTHB HapOJHOH JIaTHHOA-
MEPHKAHCKOH 1ecHu La Bamba, ciioBa n3 KOTOPOH «IIyTOYHO» M3MEHWI. B mecHe pacckaspiBasiock 0 Mapuu, Bce TIOXO0XKICHUS
KOTOPO pr()MOBAINCH CO CIOBOM gonorrhea:

...Maria whose exploits all rhymed with her name and gonorrhea [9].

THUMUYHBEIME TIpepacCyAKaMH O JKCHIIMHAX JIATHHOAMEPHKAHCKOTO mponcxoxaeHus B CIIIA SBISIOTCS CTEPEOTHUIIEI O TOM,
YTO OHM CIIOCOOHBI BBINOJIHSATH TOJBKO «UEPHYIO» padoTy, He TpeOyIONIyl0 BBICOKOTO MactepeTBa: They make good domestics
[9].Ha camom zerne, KIr04eBYIO POJIb B TOM, YTO MHOTME HMMHUTPAHTBI, KAK )KEHIIMHBI, TAK U MY)KYHHBI, BEIHYK/ICHBI BBITIOIHATH
paboty, He TpeOYIONIYI0 KBaTH(HKAINN, UTPAeT OTCYTCTBUE 00pa30BaHUS U 3HAHUS aHTJIMICKOTO S3bIKA:

Work as domestics, waitressing, and factory jobs are all that’s available to women with little English and few skills [9)].

IIpum 5TOM cpeacTBa MaccoBOM HH(OPMAIMN CMOTIIH YKPEIHUTh 3TOT 00pa3 B aMepUKAaHCKOM MEHTAJIUTETe:

Maria, the housemaid or counter girl, is now indelibly etched into the national psyche. ...funny Hispanic maid, mispronouncing
words... Media-engendered image of the Latina in the United States...[9].

Taxoke B CIIIA cpeau OesbIx aMepUKaHIEB CYIIECTBYET CTEPEOTHII O JIATHHOAMEPHKAHCKOW JKeHIINHEe, KaK 0 Cyry0o cek-
cyaJbHOM oObekTe. BepOamu3nupyercs JaHHBIH CTEPEOTHIT Yepe3 psii 00pa3HbIX BBIPaKEHUH, 00pa30BaHHBIX Yepe3 MEXaHH3MbI
3aMMCTBOBAHMS M3 UCIIAHCKOTO si3bIKa JIMOO myTéM Metadopuzanuu obpasa. Bce oHM, BHE BCIKOTO COMHEHUS, SBIISIOTCS OCKOP-
OUTEIbHBIMHU:

...the Hispanic woman as the Hot Tamale or sexual fire brand... In their special vocabulary, advertisers have designated
‘sizzling’ and ‘smoldering’ as the adjectives of choice for describing not only the foods but also the women of Latin America [9].

B T0 %€ Bpemsi, 04EeBHUIHO, UTO CIOXKHEE OOPOTHCS 3 WECTKUMH U HECIIPABEJIMBBIMH ITPEAPACCyIKaMHU JKEHIIMHAM, HEe TI0JTy-
quBIINM OOpa3oBanue: There are... thousands of Latinas without the privilege of education or the entrée into society.... For them
life is a struggle against the misconceptions perpetuated by the myth of the Latina as whore, domestic, or criminal [9].

He cmoTpst Ha TO, 4TO CTEPEOTHITBI FEeHEPATM3UPOBAHBI, 0UEHb IIOXO MOJJIAF0TCSI M3MEHEHHSIM U SIBJISTFOTCS IPAKTUUECKU HeH-
CKOPEHHMBIMH JUIS1 JTIOO0T0 MEHTAINTETA, MEXaHU3MbI HX OCIIA0JICHHUsI COCPEIOTOYCHBI B 3HAHUH SI3bIKA TPUHUMAIOIIEH KyJIbTYphI
1 00pa3oBaHMU:

Because of my education and my proficiency with the English language, [ have acquired many mechanisms for dealing with
the anger I experience. ...My parents made it possible for me to acquire a stronger footing in the mainstream culture by giving
me the chance at an education [9].

Pe3yabTaThl HCCIeA0BAHUST MOATBEPXKAAIOT, YTO NPU KOHCTPYHPOBAHHMHU/IEKOHCTPYUPOBAHUU HMAEHTUYHOCTH CephE3HAs
POJIb OTBOJHUTCS HE TOJBKO SI3BIKOBBIM HPEINOYTCHHUSAM, HO U YPOBHIO BIIAJICHHS S3bIKOM, KOTOPBI YeJIOBEK Jyisi ceOs ompesie-
JsieT Kak «cBoit». KimoueBbiMu hopmMaMu IpoTecTa B HAILIEM cIydae, SIBISETCS )KeTaHHue CUMTAaThCs aMepuKaHKoil (fo belong). C
ITy3PTOPUKAHCKUM IPOILIEIM U marianismo'y JIx. O. Kodep nocraTouHo HeraTHBHBIE acCOIMALNH, BepOATN3HPOBaHHEIE Yepes
eIMHUILIBL: misconceptions, prejudices, Latino accent v T.1I.

VHUUIKUTENIbHAsS CTEPEOTUITHAS JICKCHKA, HAKJIaJbIBAIOIIAsi KOHCEPBATHBHbIC LITAMIIBI HA JATHHOAMEPUKAHCKUX JKEHIIHH,
OTYACTH aNeJUTUPYET K JIATHHOAMEPUKAHCKO JKEHIIIHE, KaK HeKBATU(QHUIUPOBAHHON paboTHUIlE (domestic, housemaid, counter
girl), KaK Kk cexcyansHOMY 00beKkTy (Hot Tamale, sexual firebrand, sizzling, smoldering, whore) n naxe npecrynuuue (criminal).

B mpouecce accuMuisinuy npejcraBuTen pasubix Kyabtyp CIHA mpoxondrt mpouecc NpUHATHSA WIH OTTOPXKEHHS POJHOM
KyIbTYpHI (heritage culture) n npuauUMatomed KyasTypsl (U.S. culture). «lekoHCTpYKIUs» TeHASPHON UIICHTHYHOCTH Marianismo
MIPOUCXO/INT, B IIEPBYIO OYEPE/ib, YEPE3 YCIEX B OBIAJACHUH aHITIMHCKUM 3bIKOM (English proficiency) v IoJTy4eHHE BBICIIETO 00-
pasoBanus (Education). B peun JIx. O. Kodep sSICHO AEKOHCTPYHPYET CBOIO «ayTEHTHYHOCTBY, TeHePUpPYs AUCKYPC MEHHCTpUMa
(mainstream discourse).

B nanpHeiIeM cleayeT pacCMOTPETh OCOOCHHOCTH «ICKOHCTPYKLMN» ayTEHTHYHOCTH MICHTUYHOCTH Ha IPHUMEpPE HAaIHo-
HAJIBHOTO XapaKTepa My»X4YHH, UIMEIOIHX JIATHHOAMEPHKAHCKOE TIPOUCXOXK/ICHHE.
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